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Remarques sur la notice et le fabricant 

Cette notice vous aide à utiliser les générateurs pour flash Nova D 
1200/2400 et Nova DL 1200/2400 en toute sécurité. Les générateurs pour 
flash Nova D 1200/2400 et Nova DL 1200/2400 sont simplement désignés 
« appareil » ci-après. 
  

Conserver la notice à disposition 
Cette nƻǘƛŎŜ Ŧŀƛǘ ǇŀǊǘƛŜ ƛƴǘŞƎǊŀƴǘŜ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭΦ 
ü ±ŜǳƛƭƭŜȊ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ŎƻƴǎŜǊǾŜǊ ŎŜǘǘŜ ƴƻǘƛŎŜ ŀǾŜŎ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭΦ 
ü ¢ǊŀƴǎƳŜǘǘŜȊ ŎŜǘǘŜ ƴƻǘƛŎŜ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǎƛ Ǿƻǳǎ ǾŜƴŘŜȊ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ƻǳ ƭŜ 

cédez de quelle façon que ce soit. 
  

Conventions dans le texte 
Nous avons adopté différentes conventions lors de la conception. Vous 
différencierez facilement les éléments suivants : 

texte normal 
  

ü Étapes de manipulation 
¶ Énumérations  
ÉLÉMENTS DE COMMANDE 

(voir page) références croisées 
  

 
Les conseils contiennent des informations supplémentaires telles que 
ŘŜǎ ƛƴŘƛŎŀǘƛƻƴǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜǎ ǎǳǊ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭΦ 
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Conventions pour les illustrations 
[Ŝǎ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜǎ Ł ŘŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘΩǳƴŜ ƭŞƎŜƴŘŜ ƻǳ Řǳ ǘŜȄǘŜ ǎƻƴǘ ŘƻǘŞŜǎ ŘΩǳƴ 
numéro (1). 
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5Ǌƻƛǘǎ ŘΩŀǳǘŜǳǊ 
/ŜǘǘŜ ƴƻǘƛŎŜ ŎƻƴǘƛŜƴǘ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǇǊƻǘŞƎŞŜǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘΩŀǳǘŜǳǊΦ 
Cette notice ne peut être copiée, imprimée, filmée, modifiée, reproduite ni 
diffusée, intégralement ou partiellement, sans l'autorisation écrite 
préalable de la société Hensel-Visit GmbH & Co. KG.  

©Hensel-Visit GmbH & Co. KG 
Tous droits réservés. 
  

Adresse du fabricant 
Hensel-Visit GmbH & Co. KG 
Robert-Bunsen-Str. 3 
97076 Würzburg 
Tél. : +49-931-27881-0 
Tcp : +49-931-27881-50 
Email : info@hensel.de 
Adresse Internet : www.hensel.de 
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Sécurité 

Cet appareil a été conçu suivant les derniers progrès techniques et les 
ǊŝƎƭŜǎ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊΦ [Ŝǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŀǾŜŎ Ŝǘ ǎǳǊ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ 
cependant des risques résiduels de blessure et de mort. Les consignes de 
sécurité suivantes doivent donc être respectées et observées. 
  

¦ǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŎƻƴŦƻǊƳŜ Ł ƭΩǳǎŀƎŜ ǇǊŞǾǳ 
[ΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ǎŜǊǘ Ł ƳŜǘǘǊŜ Ł ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ Ł ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ǘşǘŜǎ 
ŘŜ ŦƭŀǎƘ Ŝƴ ƛƴǘŞǊƛŜǳǊΦ ¦ǘƛƭƛǎŜȊ ǳƴƛǉǳŜƳŜƴǘ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŀŎŎŜǎǎƻƛǊŜǎ 
autorisés par le fabricant et indiqués dans cette notice. 

[Ωǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŎƻƴŦƻǊƳŜ Ł ƭΩǳǎŀƎŜ ǇǊŞǾǳ ƛƴŎƭǳǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƭŀ ƭŜŎǘǳǊŜ Ŝǘ ƭŀ 
ŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛƻƴ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ƴƻǘƛŎŜΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ Ŝǘ ƭΩƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜ 
toutes les indications de cette notice, en particulier des consignes de 
sécurité. Respectez également les consignes de sécurité et toutes les 
autres indications que vous trouvez dans les notices des caméras, têtes de 
flash et déclencheurs radio utilisés. Toute autre utilisation est considérée 
comme non conforme, exclut la responsabilité du fabricant et annule tout 
droit à la garantie. 
  

Consignes de sécurité fondamentales 

Éviter les blessures graves ou la mort dues à des explosions 

[ΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǇǊƻǘŞƎŞ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩŜȄǇƭƻǎƛƻƴΦ [ΩŀƭƭǳƳŀƎŜ Řǳ 
tube flash peut générer des étincelles provoquant une explosion. Des 
blessures graves ou la mort peuvent suivre.  
ü bŜ Ǉŀǎ ǳǘƛƭƛǎŜǊ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ Řŀƴǎ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ Ł ŀǘƳƻǎǇƘŝǊŜ ŜȄǇƭƻǎƛǾŜΦ 
  

Éviter les blessures graves ou la mort dues à des électrocutions 

[Ŝǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ƴƻƴ ŎƻƴŦƻǊƳŜǎ ǎǳǊ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ǇŜǳǾŜƴǘ ŜƴǘǊŀƞƴŜǊ ǳƴŜ 
électrocution. 
ü wŀŎŎƻǊŘŜǊ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ŜȄŎƭǳǎƛǾŜƳŜƴǘ Ł ǳƴ ǊŞǎŜŀǳ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ Řƻƴǘ ƭŜ 

conducteur neutre est intact. 
ü Utiliser exclusivement des fiches à contacts intacts. 
ü tǊƻǘŞƎŜǊ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƘǳƳƛŘƛǘŞΦ 
ü bŜ ƧŀƳŀƛǎ ǳǘƛƭƛǎŜǊ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ǎΩƛƭ Ŝǎǘ ƘǳƳƛŘŜΦ 
ü Ne pas ouvrir le boîtier. 
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ü ;ǾƛǘŜǊ ŘŜ ǇƻǎŜǊ ƭŜ ŎŃōƭŜ ŀǳ ǎƻƭΦ {ƛ ƭŀ ǇƻǎŜ ŀǳ ǎƻƭ Ŝǎǘ ƛƴŞǾƛǘŀōƭŜΣ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ 
que les câbles ne sont pas endommagés par des véhicules ni des 
échelles.  

ü /ƻƴǘǊƾƭŜǊ ŀƴƴǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ƭŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ǎŞŎǳǊƛǎŞ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ όǾƻƛǊ ƭŜ 
plan de maintenance, page 56). 

ü bŜǘǘƻȅŜǊ ŜȄŎƭǳǎƛǾŜƳŜƴǘ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ŀǾŜŎ ǳƴ ŎƘƛŦŦƻƴ ǎŜŎΦ 
ü CŀƛǊŜ ǊŜƳǇƭŀŎŜǊ ǎŀƴǎ ŘŞƭŀƛ ƭŜǎ ŎŃōƭŜǎ Ŝǘ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ŜƴŘƻƳƳŀƎŞǎ ǇŀǊ ǳƴ 

service après-vente agréé. 
  

wƛǎǉǳŜ ŘΩŞƭŜŎǘǊƻŎǳǘƛƻƴ ƭƻǊǎ ŘΩǳƴŜ ƳŀǳǾŀƛǎŜ ƳŀƴƛǇǳƭŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ǘǳōŜǎ 
flash et un appareil défectueux 

Les électrodes d'un tube flash défectueux risquent de se libérer entraînant 
une électrocution lors du contact avec le tube flash. 
ü ;ǘŜƛƎƴŜȊ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜƳŜƴǘ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŜ ǘǳōŜ ŦƭŀǎƘ Ŝǎǘ ŘŞŦŜŎǘǳŜǳȄ 

et débranchez-le du courant. 
ü /ƻǳǇŜȊ ƭŀ ŎƻƴƴŜȄƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ƭŀ ǘşǘŜ ŘŜ ŦƭŀǎƘ Ŝǘ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭΦ 
ü Respectez ici la notice de la tête de flash utilisée. 
  

Éviter les blessures graves dues à des incendies 

[ΩŀƭƭǳƳŀƎŜ Řǳ ǘǳōŜ ŦƭŀǎƘ ǇŜǳǘ ƎŞƴŞǊŜǊ ŘŜǎ ŞǘƛƴŎŜƭƭŜǎ ǇǊƻǾƻǉǳŀƴǘ ǳƴ 
incendie. Des blessures graves peuvent suivre.  
ü bŜ Ǉŀǎ ǳǘƛƭƛǎŜǊ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ Řŀƴǎ ǳƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŎƻƴǘŜƴŀƴǘ ŘŜǎ 
ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ƛƴŦƭŀƳƳŀōƭŜǎΣ ǘŜƭǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ǘƛǎǎǳǎ ŘΩƻǊƴŜƳŜƴǘΣ ƭŜǎ ǇŀǇƛŜǊǎΣ Ŝtc. 

ü Ne pas stocker de matériaux inflammables, tels que les tissus 
ŘΩƻǊƴŜƳŜƴǘΣ ƭŜǎ ǇŀǇƛŜǊǎΣ ŜǘŎΦ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭΦ 

  

Éviter les blessures graves de la peau et des yeux 

[Ŝ ŘŞŎƭŜƴŎƘŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ŦƭŀǎƘ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜ ŘŜǎ ȅŜǳȄ ǇŜǳǘ 
entraîner des lésions de la peau et des yeux. 
ü Gardez une distance minimale adaptée au façonneur de lumière et à 
ƭΩƛƴǘŜƴǎƛǘŞ Řǳ ŦƭŀǎƘ ǳǘƛƭƛǎŞΦ  

ü Ne regardez pas dans le façonneur de lumière au cas où le flash se 
déclencherait de manière intempestive. 

ü Consultez immédiatement un médecin en cas de lésions sur la peau ou 
au niveau des yeux. 
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;ǾƛǘŜǊ ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘΩƻȊƻƴŜ 

[Ωǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ Řŀƴǎ ŘŜǎ ǇƛŝŎŜǎ ŦŜǊƳŞŜǎ ǇŜǳǘ ŜƴǘǊŀƞƴŜǊ ƭŀ 
ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘΩƻȊƻƴŜΦ 
ü Aérez les pièces fermées régulièrement pour éviter une concentration 

dΩƻȊƻƴŜ ǘǊƻǇ ŞƭŜǾŞŜΦ 
  

Éviter les défauts matériels et fonctionnels 

Éviter les dommages matériels dus à la condensation 

En cas de changement brusque de température, dans un nouvel 
environnement, par ex. de la condensation peut se former.  
ü [ŀƛǎǎŜȊ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ s'acclimater aux nouveaux environnements avant de 
ƭΩǳǘƛƭƛǎŜǊΦ 

  

Évitez les dommages matériels dus à la pluie, aux vapeurs, au gel, à la 
ŎƘŀƭŜǳǊΣ Ł ƭΩƘǳƳƛŘƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛǊ Ŝǘ Ł ƭŀ ǇƻǳǎǎƛŝǊŜ 

[ŀ ǇƭǳƛŜΣ ƭŜǎ ǾŀǇŜǳǊǎΣ ƭŜ ƎŜƭΣ ƭŀ ŎƘŀƭŜǳǊΣ ƭΩƘǳƳƛŘƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛǊ Ŝǘ ƭŀ Ǉoussière 
ǊƛǎǉǳŜƴǘ ŘϥŜƴŘƻƳƳŀƎŜǊ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭΦ 
ü tǊƻǘŞƎŜȊ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜǎ ƎƻǳǘǘŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǇǊƻƧŜŎǘƛƻƴǎ ŘΩŜŀǳ όǇŀǊ ŜȄΦ ŘŜ 

la pluie) et contre les vapeurs. 
ü tǊƻǘŞƎŜȊ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜ ƎŜƭΣ ƭŀ ŎƘŀƭŜǳǊ Ŝǘ ǳƴŜ ŦƻǊǘŜ ƘǳƳƛŘƛǘŞ ŘŜ 
ƭΩŀƛǊΦ 

ü Ne posez pas de récipient contenant des liquides au-dessus de 
ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭΦ 

ü ±ŜƛƭƭŜȊ Ł ŎŜ ǉǳŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ Ŝǘ ǎŜǎ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘǎ ƴŜ ǎƻƛŜƴǘ ƴƛ ǇƻǎŞǎΣ ƴƛ 
couchés sur un sol humide. 

ü bŜ ǎǘƻŎƪŜȊ Ǉŀǎ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ Řŀƴǎ ŘŜǎ ƭƛŜǳȄ ǎƻǳƳƛǎ Ł ƭŀ ŎƘŀƭŜǳǊ ƻǳ Ł 
ƭΩƘǳƳƛŘƛǘŞΦ 

ü wŜŎƻǳǾǊŜȊ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ƛƴǳǘƛƭƛǎŞ ǇŀǊ une protection adaptée contre la 
poussière. 

  

;ǾƛǘŜǊ ƭŜǎ ŘƻƳƳŀƎŜǎ ƳŀǘŞǊƛŜƭǎ Řǳǎ Ł ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŞǘǊŀƴƎŜǊǎ 

[Ωǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŞǘǊŀƴƎŜǊǎ ǇŜǳǘ ŜƴǘǊŀƞƴŜǊ ŘŜǎ 
dommages matériels. 
ü ¦ǘƛƭƛǎŜȊ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ŜȄŎƭǳǎƛǾŜƳŜƴǘ ŀǾŜŎ ƭŜǎ accessoires recommandés par 
ƭŜ ŦŀōǊƛŎŀƴǘ Ŝǘ ƭŜǎ ǇƛŝŎŜǎ ŘŜ ǊŜŎƘŀƴƎŜ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ŎƻƴǎŜƛƭƭŞŜǎΦ 
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Dysfonctionnement dû à des signaux radio électromagnétiques 

[ΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ŞƳŜǘ Ŝǘ ǊŜœƻƛǘ ǳƴ ǊŀȅƻƴƴŜƳŜƴǘ ŞƭŜŎǘǊƻƳŀƎƴŞǘƛǉǳŜ ǎŜƭƻƴ ƭϥL999 
802.11 n dans une plage de fréquence de 2,3995ς2,4745 GHz. La puissance 
ŘΩŞƳƛǎǎƛƻƴ ƳŀȄƛƳŀƭŜ Ŝǎǘ ŘŜ млл Ƴ²Φ 5ϥŀǳǘǊŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ǊŀŘƛƻ ǊƛǎǉǳŜƴǘ 
d'entraver la puissance, la distance de travail et la fiabilité, tout autant que 
ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ǇŜǊǘǳǊōŜǊ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ǊŀŘƛƻΣ ǘŜƭǎ que les 
téléphones radio (téléphones portables, téléphones sans fil), routeurs Wi-
fi, émetteurs radio et TV ou les équipements médicaux.  
ü !Ǿŀƴǘ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ Řŀƴǎ ŘŜǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘǎ ǎŜƴǎƛōƭŜǎΣ ǘŜƭǎ ǉǳŜ 

des hôpitaux, assurez-vous que son utilisation y est autorisée. 
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Conventions pour les avertissements 
/Ŝ ƳŀƴǳŜƭ ŘΨǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǊŜƎǊƻǳǇŜ ƭŜǎ ŎƻƴǎƛƎƴŜǎ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ǎǳƛǾŀƴǘŜǎ : 
  

 AVERTISSEMENT 

 

Les consignes portant le mot AVERTISSEMENT signalent une 
situation dangereuse pouvant entraîner la mort ou des 
blessures graves. 

  

Conventions pour les remarques liées aux dommages 
matériels 

 ATTENTION ! 

 
Ces remarques signalent une situation source de 
dommages matériels. 
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Description 

Étendue des fournitures  

 

  

N° Désignation 

1 Appareil 

2 Câble de synchronisation 

3 /ŃōƭŜ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ όǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ ŀǳ ǇŀȅǎΣ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ŦƻǳǊƴƛŜ Ł ǘƛǘǊŜ 

indicatif) 
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±ǳŜ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ 

 

  

N° Désignation 

1 Prise de branchement secteur 

2 Prise USB 

3 Commande 

4 Ventilateur 
  

 
[ŀ ǇǊƛǎŜ ¦{. ƴŜ ǎŜǊǘ ŀŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ǉǳΩŀǳ {!±Φ 
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Vue générale de la commande du Nova D 1200/2400 

 

  

N° Désignation 

1 Interrupteur principal 

2 Prise de raccordement pour le câble de la tête de flash (connecteur rond à 

13 broches) 

3 Activation et désactivation du canal A 

4 Prise de raccordement pour le câble de la tête de flash (connecteur rond à 

13 broches) 

5 Activation et désactivation du canal B 

6 Poignée avec antennes radio 
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N° Désignation 

7 Cellule photo-électrique 

8 [Ŝǎ ŦƭŝŎƘŜǎ ŀǳƎƳŜƴǘŜƴǘ ƭŀ ǇǳƛǎǎŀƴŎŜ ǇŀǊ ƛƴǘŜǊǾŀƭƭŜ ǇŀƭƛŜǊǎ ŘΩмκмлŝƳŜ ŘŜ 

diaphragme ou d'un diaphragme 

Réglages Wi-Fi, réglage du temps de commutation en mode économie 

ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ό!ǳǘƻǊŜŘύΣ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŘŜ Ŏŀƴŀƭ 

9 TEST : déclenchement manuel du flash 

10 LED « Ready » pour la mise à disposition du flash 

11 LAMP : active et désactive la lampe pilote en mode « Prop » et « Full » 

12 ;ŎǊŀƴ ŘΩŀŦŦƛŎƘŀƎŜ ŘŜ ƭŀ ǇǳƛǎǎŀƴŎŜ Řǳ ŦƭŀǎƘΣ Řǳ ŎƻƳǇǘŜǳǊ ŘΩŞŎƭŀƛǊǎ Ŝǘ ŘŜǎ 

paramètres Wi-Fi 

13 SLAVE : active et désactive la cellule photo-électrique 

14 FC : active et désactive la fonction « Flash Check » 

15 AUDIO : active et désactive le signal sonore pour la mise à disposition du 

ŦƭŀǎƘΣ ƭŜǎ ƳŜǎǎŀƎŜǎ ŘΩŜǊǊŜǳǊ Ŝǘ ƭΩŀǘǘŜƛƴǘŜ ŘŜ ƭŀ ƭƛƳƛǘŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜ ƻǳ 

inférieure de la puissance réglée 

16 [Ŝǎ ŦƭŝŎƘŜǎ ǊŞŘǳƛǎŜƴǘ ƭŀ ǇǳƛǎǎŀƴŎŜ ǇŀǊ ƛƴǘŜǊǾŀƭƭŜ ŘΩм/10ème de diaphragme 

ou d'un diaphragme 

Réglages Wi-Fi, réglage du temps de commutation en mode économie 

ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ό!ǳǘƻǊŜŘύΣ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŘŜ Ŏŀƴŀƭ 

17 RC/CH : active et désactive le récepteur radio, sélectionne le canal 

18 Affichage pour sélectionner le canal 

19 Prise synchro 

20 Logement pour la conservation des fusibles de rechange dans la poignée 

21 Fusible 10 AF 
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Vue générale de la commande du Nova DL 1200/2400 

 

  

N° Désignation 

1 Interrupteur principal 

2 Prise de raccordement pour le câble de la tête de flash (connecteur long à 

20 broches) 

3 Activation et désactivation du canal A 

4 Prise de raccordement pour le câble de la tête de flash (connecteur long à 

20 broches) 

5 Activation et désactivation du canal B 

6 Poignée avec antennes radio 
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N° Désignation 

7 Cellule photo-électrique 

8 [Ŝǎ ŦƭŝŎƘŜǎ ŀǳƎƳŜƴǘŜƴǘ ƭŀ ǇǳƛǎǎŀƴŎŜ ǇŀǊ ƛƴǘŜǊǾŀƭƭŜ ǇŀƭƛŜǊǎ ŘΩмκмлŝƳŜ ŘŜ 

diaphragme ou d'un diaphragme 

Réglages Wi-Fi, réglage du temps de commutation en mode économie 

ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ό!ǳǘƻǊŜŘύΣ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŘŜ Ŏŀƴŀƭ 

9 TEST : déclenchement manuel du flash 

10 LED « Ready » : affichage de la mise à disposition du flash 

11 LAMP : active et désactive la lampe pilote en mode « Prop » et « Full » 

12 ;ŎǊŀƴ ŘΩŀŦŦƛŎƘŀƎŜ ŘŜ ƭŀ ǇǳƛǎǎŀƴŎŜ Řǳ ŦƭŀǎƘΣ Řǳ ŎƻƳǇǘŜǳǊ ŘΩŞŎƭŀƛǊǎ Ŝǘ ŘŜǎ 

paramètres Wi-Fi 

13 SLAVE : active et désactive la cellule photo-électrique 

14 FC : active et désactive la fonction « Flash Check » 

15 AUDIO : active et désactive le signal sonore pour la mise à disposition du 

ŦƭŀǎƘΣ ƭŜǎ ƳŜǎǎŀƎŜǎ ŘΩŜǊǊŜǳǊ Ŝǘ ƭΩŀǘǘŜƛƴǘŜ ŘŜ ƭŀ ƭƛƳƛǘŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜ ƻǳ 

inférieure de la puissance réglée 

16 [Ŝǎ ŦƭŝŎƘŜǎ ǊŞŘǳƛǎŜƴǘ ƭŀ ǇǳƛǎǎŀƴŎŜ ǇŀǊ ƛƴǘŜǊǾŀƭƭŜ ŘΩм/10ème de diaphragme 

ou d'un diaphragme 

Réglages Wi-Fi, réglage du temps de commutation en mode économie 

ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ό!ǳǘƻǊŜŘύΣ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŘŜ Ŏŀƴŀƭ 

17 RC/CH : active et désactive le récepteur radio, sélectionne le canal 

18 Affichage pour sélectionner le canal 

19 Prise synchro 

20 Logement pour la conservation des fusibles de rechange dans la poignée 

21 Fusible 10 AF 
  

 
Des LED sont placées au-dessus et à côté des touches du panneau de 
commande. Celles-ci sont allumées lorsque les touches sont actives. 
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Rôle et fonction 
[ΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ǎŜǊǘ Ł ƳŜǘǘǊŜ Ł ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ Ł ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ǘşǘŜǎ 
de flash pour une utilisation en intérieur. Selon les appareils, le câble de la 
tête de flash est raccordé à la tête ŘŜ ŦƭŀǎƘ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘΩǳƴ ŎƻƴƴŜŎǘŜǳǊ ǊƻƴŘ Ł 
мо ōǊƻŎƘŜǎ ƻǳ ŘΩǳƴ ŎƻƴƴŜŎǘŜǳǊ ǘǊŀƴǎǾŜǊǎŀƭ Ł нл ōǊƻŎƘŜǎΦ 

[ΩŞƴŜǊƎƛŜ ŀŎŎǳƳǳƭŞŜ ǎŜ ǊŝƎƭŜ ǇŀǊ ǇŀƭƛŜǊǎ ŘΩмκмлŝƳŜ Ŝǘ Ŝǎǘ ŘƛǎǘǊƛōǳŞŜ ŘŜ 
manière symétrique ou asymétrique au travers des prises de la tête de 
flash. 

Le supporǘ Ŝƴ ƻǇǘƛƻƴ ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ǎǳǎǇŜƴŘǊŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ŀǳ ǘǊŞǇƛŜŘ ŘŜ ƭŀ ǘşǘŜ 
de flash. Le trépied gagne ainsi en stabilité grâce au centre de gravité bas. 
[ΩŀǇǇŀǊŜƛƭ Ŝǎǘ Ŝƴ ƻǳǘǊŜ ǇǊƻǘŞƎŞ ŎƻƴǘǊŜ ƭŀ ǎŀƭŜǘŞ Ŝǘ ƭΩƘǳƳƛŘƛǘŞ ŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜǎ 
du sol. 

[ΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ŘƛǎǇƻǎŜ ŘϥǳƴŜ ƭŀƳǇŜ pilote claire et proportionelle. Il est 
ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŞǉǳƛǇŞ ŘΩǳƴŜ ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ ŀǳǘƻƳŀǘƛǉǳŜ ζ Autored » de la lampe 
pilote. Si la durée réglée s'écoule sans qu'aucune touche ne soit enfoncée 
ou qu'aucun flash ne soit déclenché, ce mode réduit la puissance de la 
lampe pilote à 9.0 lorsque celle-ci est supérieure à 9.0. 

La synchronisation avec la caméra passe par un câble de synchronisation, 
la cellule photo-électrique ou par le récepteur radio intégré. Les antennes 
radio sont intégrées dans la poignée. 

[ΩŀǇǇŀǊŜƛƭ est raccordé à la caméra par une fiche et la prise synchro. La 
cellule photo-ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ŘŞŎƭŜƴŎƘŜ ǳƴ ŦƭŀǎƘ ǎǳƛǘŜ Ł ƭŀ ǊŞŎŜǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŦƭŀǎƘ 
émis par un autre appareil. Le déclencheur radio (en option synchronise la 
caméra et le flash par un déclenchement radio. 

[ΩŀǇǇŀǊŜƛƭ Ŝǎǘ ŞǉǳƛǇŞ ŘΩǳƴ ƳƻŘǳƭŜ ²ƛ-Fi intégré. Vous commandez ainsi à 
distance, via un Smartphone ou un PC/ordinateur portable, les fonctions 
importantes telles que la puissance du flash, la lampe pilote et la 
synchronisation. En cas de commande de plusieurs appareils, ceux-ci 
ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ŎƻƴǘǊƾƭŞǎ ǎŞǇŀǊŞƳŜƴǘΣ ǇŀǊ ƎǊƻǳǇŜ ƻǳ ǇƻǳǊ ǘƻǳǘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜΦ [Ŝǎ 
ŀǇǇŀǊŜƛƭǎ ŘΩǳƴŜ ŞǉǳƛǇŜ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ŎƻƳƳŀƴŘŞǎ Ŝƴ ƳşƳŜ ǘŜƳǇǎ ŘŜ 
manière centralisée par deux applications au maximum. Une équipe 
regroupe un maximum de douze appareils en sachant que neuf autres 
équipes sont réglables parallèlement. 
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Plaque signalétique 
La plaque signalétique se trouve en-dessous du boîtier. Elle reprend les 
informations suivantes : 
¶ Nom du fabricant 
¶ Nom du modèle 
¶ Numéro de code 
¶ Marquage CE 
¶ {ȅƳōƻƭŜ ŘΩŞƭƛƳƛƴŀǘƛƻƴ ǊŜǎǇŜŎǘǳŜǳǎŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ 
¶ Pays de fabrication 
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Caractéristiques techniques 

¢ȅǇŜ ŘΩŀǇǇŀǊŜƛƭ Nova D 1200  

Nova DL 1200 

Nova D 2400 

Nova DL 2400 

Référence article Nova D 3612SW 

Nova DL 361212SW 

Nova D 3624SW 

Nova DL 362412SW 

Énergie nominale 1200 J 2400 J 

Nombre guide 1 1 m = 128 0/10 

2 m = 64 0/10 

1 m = 180 0/10 

2 m = 120 0/10 

Durée d'éclair minimale 2 

1 EH Mini i Speed 

1 EH Mini i 

 

1/4.500 

1/2.800 

 

1/3.160 

1/1.450 

Durée d'éclair maximale 2 

1 EH Mini i Speed 

1 EH Mini i 

 

1/1.500 

1/880 

 

1/750 

1/440 

Temps de rechargement 

maximal 

0,6 s 1,1 s 

Temps de rechargement 

minimal 

0,16 s 0,2 s 

Réglage de la puissance et de 

ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ Řǳ ŦƭŀǎƘ 

 

8 f-stop 

Répartition de la puissance Symétrique ou asymétrique 

Sorties vers le flash Nova D : deux (prises rondes à 13 broches) 

Nova DL : deux (prises longues à 20 broches) 

Poids 7,15 kg 8,5 kg 

Dimensions hors tout 

(L x l x H en cm) 

 

19,8 × 26,0 × 26, 8 

 

19,8 × 26,0 × 30,6 

L'éclairement pour la lampe 

pilote   

230 V / 650 W, 115 V / 300 W 
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¢ȅǇŜ ŘΩŀǇǇŀǊŜƛƭ Nova D 1200  

Nova DL 1200 

Nova D 2400 

Nova DL 2400 

Têtes de flash compatibles Nova D : EH Mini i, flash annulaire P/PM-XS 

3000, F-Spot 3000 (connecteur rond), LightStick 

όŎƻƴƴŜŎǘŜǳǊ ǊƻƴŘύ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǘşǘŜǎ 

(voir la section « Accessoires », page  61) 

Réglage du façonneur de 

llumière 

Off, full, proportional, autored 

Prise / tension de 

synchronisation 

Fiche de 6,3 mm, mono / 5 V CC 

Récepteur radio StrobeWizard Plus et freemask intégrés 

Fusibles мл !CΣ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘŜ ŎƻǳǇǳǊŜ ǎŜƭƻƴ ƭΩ9b слмнт-2/1 

/ CEI 127-2/1 

Raccordement au secteur Multi-tension (110ς230 V) 

Autres caractéristiques {ǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ ǘƘŜǊƳƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩŞƭŜŎǘǊƻƴƛǉǳŜ ŘŜ 

puissance, module Wi-Fi intégré 

/ƻƳǇǘŜǳǊ ŘΩŞŎƭŀƛǊǎ ƧƻǳǊƴŀƭƛŜǊ Réinitialisable 

Ventilateur Encastré 

Cellule photo-électrique Commutable 

Flash Check Commutable 

Réduction d'énergie de la 

lampe pilote 

Autored 

Diminution de puissance 

interne en cas de réduction de 

la puissance 

APD (Automatic Power Drop) 

Affichage 7 segments pour la puissance du flash, compteur 

ŘΩŞŎƭŀƛǊǎ ƧƻǳǊƴŀƭƛŜǊΣ ŀŦŦƛŎƘŀƎŜ Řǳ ŎŀƴŀƭΣ ŀǳǘƻǊŜŘΣ 

défaut 

Interface utilisateur Clavier à membrane, avec touches, fluorescent, 

logique de commande Hensel 
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¢ȅǇŜ ŘΩŀǇǇŀǊŜƛƭ Nova D 1200  

Nova DL 1200 

Nova D 2400 

Nova DL 2400 

Sous réserve de modifications techniques 

Les données indiquées sont des valeurs empiriques pouvant être sujettes à des 

variations dues aux tolérances des composants utilisés. 
  

1 Mesuré à 100 ASA, vitesse d'obturation 1/60 s, puissance du flash à 100 % 
Ŝǘ ŦŀœƻƴƴŜǳǊ ŘŜ ƭǳƳƛŝǊŜ мнά Ł м Ƴ Ŝǘ н Ƴ ŘŜ ŘƛǎǘŀƴŎŜΦ 
2 [ΩƛƴŘƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŘǳǊŞŜ ŘϥŞŎƭŀƛǊ ǎŜ ǊŀǇǇƻǊǘŜ ŀǳ ǘŜƳǇǎ Ł ŘŜƳƛ ǾŀƭŜǳǊ ǘ0,5. 
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Déballage de l'appareil et vérification de le 
contenu de la livraison 

ü Sortez le produit de son emballage. 
ü /ƻƴǎŜǊǾŜȊ ƭΩŜƳōŀƭƭŀƎŜ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ǇƻǳǊ ǳƴ ŞǾŜƴǘǳŜƭ ǊŜǘƻǳǊ ŀǳ ǎŜǊǾƛŎŜ 

après-vente. 
ü ±ŞǊƛŦƛŜȊ ƭΩŜȄŀŎǘƛǘǳŘŜ Ŝǘ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭŜ ŎƻƴǘŜƴǳ ŘŜ ƭŀ ƭƛǾǊŀƛǎƻƴ όvoir 

page  13). 
ü ±ŞǊƛŦƛŜȊ ǉǳΩŀǳŎǳƴŜ ǇƛŝŎŜ ƴΩŜǎǘ ŜƴŘƻƳƳŀƎŞŜΦ 
ü 9ƴ Ŏŀǎ ŘΩŞŎŀǊǘΣ ŎƻƴǘŀŎǘŜȊ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜƳent le fabricant ou le distributeur. 
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aƛǎŜ Ŝƴ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ 

tƻǳǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭΣ ǇǊƻŎŞŘŜȊ comme suit : 
ü wŀŎŎƻǊŘŜȊ ƭŜ ŎŃōƭŜ ŘŜ ƭŀ ǘşǘŜ ŘŜ ŦƭŀǎƘ Ł ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ όǾƻƛǊ ǇŀƎŜ 26). 
ü wŀŎŎƻǊŘŜȊ ƭΩŀǳǘre extrémité de ce même câble à la tête de flash. 
wŜǎǇŜŎǘŜȊ ƛŎƛ ƭŀ ƴƻǘƛŎŜ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǘşǘŜ ŘŜ ŦƭŀǎƘΦ 

ü wŀŎŎƻǊŘŜȊ ƭŜ ŎŃōƭŜ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ όǾƻƛǊ ǇŀƎŜ 29). 
ü !ƭƭǳƳŜȊ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩƛƴǘŜǊǊǳǇǘŜǳǊ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ όǾƻƛǊ ǇŀƎŜ 31). 
ü 5ŞŎƭŜƴŎƘŜȊ ǳƴ ŦƭŀǎƘ ŘΩŜǎǎŀƛ όǾƻƛǊ ǇŀƎŜ 31). 
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Montage et démontage des composants de 
ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ 

 ATTENTION ! 

 
[Ωǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŞǘǊŀƴƎŜǊǎ ǇŜǳǘ ŜƴŘƻƳƳŀƎŜǊ 
ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭΦ 

ü Utilisez ŜȄŎƭǳǎƛǾŜƳŜƴǘ ƭŜǎ ǇƛŝŎŜǎ ŘŜ ǊŜŎƘŀƴƎŜ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ 
et les accessoires du fabricant. 

  

Branchement et débranchement du câble de la tête de 
flash 

Câble de la tête de flash avec connecteur rond à 13 broches 

Afin de raccorder le câble de la tête de flash avec un connecteur rond à 13 
broches, procédez comme suit : 
ü Assurez-Ǿƻǳǎ ǉǳŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ Ŝǎǘ ōƛŜƴ ŞǘŜƛƴǘ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭΩƛƴǘŜǊǊǳǇǘŜǳǊ 

principal (2). 
ü Branchez le connecteur rond (1) dans la prise de raccordement. 
ü Vissez et serrez le câble de la tête de flash avec les bagues filetées. 
ü wŜǎǇŜŎǘŜȊ ƛŎƛ ƭŀ ƴƻǘƛŎŜ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǘşǘŜ ŘŜ ŦƭŀǎƘΦ 
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our retirer le câble de la tête de flash, procédez comme suit : 
ü ;ǘŜƛƎƴŜȊ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭϥƛƴǘŜǊǊǳǇǘŜǳǊ principal (2). 
ü Desserrez complètement les bagues filetées. 
ü Tirez le connecteur rond (1) vers le haut. 
  

Câble de la tête de flash avec un connecteur long à 20 broches 

Afin de raccorder le câble de la tête de flash avec un connecteur long à 20 
broches, procédez comme suit : 
ü Assurez-Ǿƻǳǎ ǉǳŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ Ŝǎǘ ōƛŜƴ ŞǘŜƛƴǘ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭΩƛƴǘŜǊǊǳǇǘŜǳǊ 

principal (2). 
ü Branchez le connecteur long dans la prise de raccordement. 
ü wŜǎǇŜŎǘŜȊ ƛŎƛ ƭŀ ƴƻǘƛŎŜ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǘşǘŜ ŘŜ ŦƭŀǎƘΦ 
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our retirer le câble de la tête de flash, procédez comme suit : 
ü ;ǘŜƛƎƴŜȊ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭϥƛƴǘŜǊǊǳǇǘŜǳǊ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ όнύΦ 
ü Tirez le connecteur long (1) vers le haut. 
  

 
Vous devez raccorder les têtes de flash que vous utilisez avec 
ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ Ł ƭΩŀƛŘŜ Řǳ ŎŃōƭŜ ƧŀǳƴŜκǊƻǳƎŜ ǎǇŞŎƛŀƭ ǇƻǳǊ ǘşǘŜ ŘŜ ŦƭŀǎƘΦ 
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Branchement et débranchement du câble 
ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ 
ƻǳǊ ōǊŀƴŎƘŜǊ ƭŜ ŎŃōƭŜ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴΣ ǇǊƻŎŞŘŜȊ ŎƻƳƳŜ suit : 
ü Branchez la fiche du câble d'alimentation (2) dans la prise de 
ōǊŀƴŎƘŜƳŜƴǘ ǎŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ όмύΦ 

ü wŀŎŎƻǊŘŜȊ ƭΩŀǳǘǊŜ ŜȄǘǊŞƳƛǘŞ ŘŜ ŎŜ ƳşƳŜ ŎŃōƭŜ Ł ƭŀ ǇǊƛǎŜ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ 
(2). 

  

 

  

tƻǳǊ ǊŜǘƛǊŜǊ ƭŜ ŎŃōƭŜ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭΣ ǇǊƻŎŞŘŜȊ ŎƻƳƳŜ ǎǳƛǘ :  
ü 5ŞōǊŀƴŎƘŜȊ ƭŜ ŎŃōƭŜ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇǊƛǎŜ ǎŜŎǘŜǳǊΦ 
ü Débranchez la fiche du Câble d'alimentation (2) de la prise de 
ōǊŀƴŎƘŜƳŜƴǘ ǎŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ όмύΦ  

  

tǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊƛǎŜǎ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴΣ ŎƾǘŞ ōŃǘƛƳŜƴǘ 

Ue = 230 V Ue = 115 V 

16 A (courbe caractéristique B) 20 A 
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CƛȄŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ǎǳǊ ǳƴ ǘǊŞǇƛŜŘ Ł ƭΩŀƛŘŜ Řǳ ǎǳǇǇƻǊǘ 
en option 
Procédez comme suit pour suǎǇŜƴŘǊŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ Ł ǳƴ ǘǊŞǇƛŜŘ : 
ü tǊŜƴŜȊ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƳŀƛƴǎΣ Ǉǳƛǎ ŦŀƛǘŜǎ ǇŀǎǎŜǊ ƭŀ ǇŀǊǘƛŜ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊŜ 
Řǳ ǎǳǇǇƻǊǘ ǎƻǳǎ ƭŀ ǇƻƛƎƴŞŜ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭΦ 

ü {ǳǎǇŜƴŘŜȊ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ŀǾŜŎ ƭŜ ǎǳǇǇƻǊǘ όмύ ŀǳ ǇƛŜŘ Řǳ ǘǊŞǇƛŜŘΦ 
ü Assurez-Ǿƻǳǎ ǉǳŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ǎϥŜƴŎƭŜƴŎƘŜ ōƛŜƴΦ 
  

 

  

tƻǳǊ ǊŜǘƛǊŜǊ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ Řǳ ǘǊŞǇƛŜŘΣ ǇǊƻŎŞŘŜȊ ŎƻƳƳŜ ǎǳƛǘ : 
ü wŜǘƛǊŜȊ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ŀǾŜŎ ǎƻƴ ǎǳǇǇƻrt du trépied. 
ü wŜǘƛǊŜȊ ƭŜ ǎǳǇǇƻǊǘ όмύ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭΦ 
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/ƻƳƳŀƴŘŜ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ 

aƛǎŜ Ŝƴ ƳŀǊŎƘŜ Ŝǘ Ł ƭΩŀǊǊşǘ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ 
ü Assurez-Ǿƻǳǎ ǉǳŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ Ŝǎǘ ōǊŀƴŎƘŞΦ 
ü tƻǳǊ ƳŜǘǘǊŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ Ŝƴ ƳŀǊŎƘŜΣ ƳŜǘǘŜȊ ƭΩƛƴǘŜǊǊǳǇǘŜǳǊ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ (1) en 

position « I ». 
ü tƻǳǊ ŀǊǊşǘŜǊ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭΣ ƳŜǘǘŜȊ ƭΩƛƴǘŜǊǊǳǇǘŜǳǊ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ όмύ ǎǳǊ ζ 0 ». 
  

 

  

Déclenchement du test Flash 
Pour déclencher un flash d'essai, procédez comme suit : 
ü Assurez-vous que la LED « Ready » à gauche du bouton TEST est verte. 
ü Appuyez sur le bouton TEST. 

L'appareil émet un flash. 

{ƛ Ǿƻǳǎ ƳŀƛƴǘŜƴŜȊ ƭŜ ōƻǳǘƻƴ ¢9{¢ ŀǇǇǳȅŞΣ ƭŜ ŦƭŀǎƘ ǎΩŀƭƭǳƳŜ ŀǾŜŎ ƭŀ 
fréquence flash correspondant à la puissance du flash réglée. 
  



/ƻƳƳŀƴŘŜ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ  
 

32  

Mise en marche et arrêt de la lampe pilote 

Modes « Full » et « Prop » 

Pour démarrer la lampe pilote en mode « Full » et « Prop », procédez 
comme suit : 
ü Appuyez brièvement sur le bouton LAMP. La LED « POP » au-dessus du 

bouton LAMP est verte. 

La luminosité de la lampe pilote est proportionnelle à la puissance du flash 
réglée. 

ü Réppuyez sur le bouton LAMP. 

La LED « FULL » au-dessus du bouton LAMP est verte. La lampe pilote 
s'allume avec la luminosité maximale, indépendamment de la puissance du 
flash réglée. 
  

Pour arrêter la lampe pilote en mode « Full » et « Prop », procédez comme 
suit : 
ü Réppuyez sur le bouton LAMP. 

Les LED « FULL » et « POP » au-ŘŜǎǎǳǎ Řǳ ōƻǳǘƻƴ [!at ǎΩŞǘŜƛƎƴŜƴǘΦ 
  

Activation et désactivation de la réduction automatique 
de la lampe pilote (Autored) 
[ΩŀǇǇŀǊŜƛƭ Ŝǎǘ ŞǉǳƛǇŞ ŘΩǳƴŜ ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ ŀǳǘƻƳŀǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ ƭŀƳǇŜ ǇƛƭƻǘŜ Ŝƴ 
mode d'économie d'énergie (« Autored »). En mode « Full », la luminosité 
est réduite de moitié après un temps défini de 35 minutes (niveau 9). En 
mode « Prop », la luminosité est réduite de moitié lorsque la puissance du 
flash est réglée dans une plage de 9,1 à 10. our désactiver la réduction 
automatique de la lampe pilote (Autored), procédez comme suit : 
ü Appuyez en même temps sur les flèches (2, 3). 

[ΩŞŎǊŀƴ ŘŜ ŘǊƻƛǘŜ ƛƴŘƛǉǳŜ ŀƭƻrs la dernière durée en minute qui a été réglée 
pour la commutation. 

ü !ǇǇǳȅŜȊ ǎǳǊ ƭŜǎ ŦƭŝŎƘŜǎ όнΣ оύ ŀŦƛƴ ŘŜ ǊŞƎƭŜǊ ƭŀ ŘǳǊŞŜ ǇŀǊ ƛƴǘŜǊǾŀƭƭŜ ŘΩǳƴŜ 
minute jusqu'à 90 minutes. 

ü Appuyez sur les flèches (1, 4) afin de régler la durée par intervalle de 5 
minutes. 
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Pour activer la réduction automatique de la lampe pilote (Autored), 
procédez comme suit : 
ü wŞŘǳƛǎŜȊ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ŀŦŦƛŎƘŞŜ Ł ƭΩŞŎǊŀƴ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜǎ ŦƭŝŎƘŜǎ όмύ ƻǳ όнύ ƧǳǎǉǳϥŁ 

ce que deux tirets « -- η ŀǇǇŀǊŀƛǎǎŜƴǘ Ł ƭΩŞŎǊŀƴΦ 
  

Réglage de la puissance du flash  
[ŀ ǇǳƛǎǎŀƴŎŜ Řǳ ŦƭŀǎƘ ǎŜ ǊŝƎƭŜ ǎǳǊ ǳƴŜ ǇƭŀƎŜ ŘŜ у ǾŀƭŜǳǊǎ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ 
comprises entre 3 (la puissance la plus faible) à 10 (la puissance la plus 
ŦƻǊǘŜύ Ŝƴ ǳǘƛƭƛǎŀƴǘ ƭŜǎ ŦƭŝŎƘŜǎΦ [ΩŞŎǊŀƴ ŘŜ Řroite indique alors les valeurs 
réglées pour la puissance (entre 3.0 et 10. La figure suivante montre une 
vue générale des flèches. 
  

 

  

N° Signification 

1 Réduire la valeur par intervalle de un diaphragme 

2 wŞŘǳƛǊŜ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ǇŀǊ ƛƴǘŜǊǾŀƭƭŜ ŘΩмκмлŝƳŜ ŘŜ ŘƛŀǇƘǊŀƎƳŜ 

3 !ǳƎƳŜƴǘŜǊ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ǇŀǊ ƛƴǘŜǊǾŀƭƭŜ ŘΩмκмлŝƳŜ ŘŜ ŘƛŀǇƘǊŀƎƳŜ 

4 Augmenter la valeur par intervalle de un diaphragme 
  



/ƻƳƳŀƴŘŜ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ  
 

34  

Réglage de la puissance de flash pour le canal A uniquement 

Pour régler la puissance du flash du canal A, procédez comme suit : 
ü Activez le canal A en appuyant sur la touche A (1). 

La LED de la puissance maximale est verte. 
  

 

  

ü Appuyez sur les flèches (2, 3) afin de régler la puissance par intervalle 
ŘΩмκмлŝƳŜ ŘŜ ŘƛŀǇƘǊŀƎƳŜΦ 

ü Appuyez sur les flèches (1, 4) afin de régler la puissance par intervalle de 
un diaphragme. 

ü Vous trouverez les valeurs à régler dans le tableau suivant. 
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Puissance affichée Puissance du flash Nova 

D 2400/DL 2400 

Puissance du flash Nova 

D 1200/DL 1200 

10 2400 J 1200 J 

9.0 1200 J 600 J 

8.0 600 J 300 J 

7.0 300 J 150 J 

6.0 150 J 75 J 

5.0 75 J 37, 5 J 

4.0 37,5 J 19 J 

3.0 19 J 8,5 J 
  

ü Désactivez le canal A en appuyant de nouveau sur la touche A (1). 

[ŀ [95 ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘŜ Ł ŎƾǘŞ ŘŜ ƭŀ ǘƻǳŎƘŜ ! όмύ ǎΩŞǘŜƛƴǘΦ 
  

Réglage de la puissance de flash pour le canal B uniquement 

Pour régler la puissance du flash du canal B, procédez comme suit : 
ü Activez le canal B en appuyant sur la touche B (1). 

La LED de la puissance maximale réglée est verte. 
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ü Réglez les valeurs comme indiqué pour le canal A. Vous trouverez les 
valeurs à régler dans le tableau suivant. 

  

Puissance affichée Puissance du flash Nova 

D 2400/DL 2400 

Puissance du flash Nova 

D 1200/DL 1200 

9.0 1200 J 600 J 

8.0 600 J 300 J 

7.0 300 J 150 J 

6.0 150 J 75 J 

5.0 75 J 37,5 J 

4.0 37,5 J 19 J 

3.0 19 J 8,5 J 
  

ü Désactivez le canal B en appuyant sur la touche B (1). 

[ŀ [95 ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘŜ Ł ŎƾǘŞ ŘŜ ƭŀ ǘƻǳŎƘŜ . όмύ ǎΩŞǘŜƛƴǘΦ 
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Réglage symétrique de la puissance de flash 

Vous pouvez régler la puissance du flash de manière symétrique pour les 
canaux A et B. Pour régler une puissance symétrique du flash pour les 
canaux A et B , procédez comme suit : 
ü Activez le canal A en appuyant sur la touche A (1). 
ü Activez le canal B en appuyant sur la touche B (2). 

[Ŝǎ [95 ǇƻǳǊ ƭŀ ǇǳƛǎǎŀƴŎŜ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ǎΩŀƭƭǳƳŜƴǘ ŀǳǘƻƳŀǘƛǉǳŜƳŜƴǘΦ 
  

 

  

ü  ƭΩŀƛŘŜ ŘŜǎ ŦƭŝŎƘŜǎ όмΣ нΣ оΣ пύΣ ǊŞƎƭŜȊ ƭŀ ƳşƳŜ ǇǳƛǎǎŀƴŎŜ ǇƻǳǊ ƭŜ ŦƭŀǎƘΦ 
Vous trouverez les valeurs pour le réglage symétrique dans le tableau ci-
dessous (voir la section « Réglage asymétrique de la puissance du 
flash », page 38). 

  

 

  

ü Désactivez les canaux A et B en appuyant respectivement une fois sur 
les boutons A (1) et B  (2). 

Les LED correspondantes à côté des touches A (1) et B  όнύ ǎΩŞǘŜƛƎƴŜƴǘΦ 
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Réglage asymétrique de la puissance du flash 

Vous pouvez régler la puissance du flash de manière asymétrique pour les 
canaux A et B. Pour régler une puissance asymétrique du flash pour les 
canaux A et B, procédez comme suit : 
ü Activez le canal A en appuyant sur la touche A (1). 
ü Activez le canal B en appuyant sur la touche B (2). 

Les LED indiquent la puissance maximale réglée pour chaque canal. 

ü Pour un réglage asymétrique de la puissance de flash, appuyez de 
nouveau sur le bouton B (2). 

ü tƻǳǊ ŀǳƎƳŜƴǘŜǊ ƭΩŞŎŀǊǘΣ ŀǇǇǳȅŜȊ ŘŜǳȄ Ŧƻƛǎ ǎǳǊ ƭŜ ōƻǳǘƻƴ ! όмύΦ 
  

 

  

ü  ƭΩŀƛŘŜ ŘŜǎ ŦƭŝŎƘŜǎ όмΣ нΣ оΣ пύΣ ǊŞƎƭŜȊ ƭŀ ǇǳƛǎǎŀƴŎŜ ǎƻǳƘŀƛǘŞŜ ǇƻǳǊ ƭŜ 
flashréglez la puissance souhaitée pour le flash. Vous trouverez les 
valeurs à régler dans le tableau suivant. 
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 Option Canal A Canal B  

Nova D 2400 

Nova DL 

2400 

1 2400 J --- Canal A 

uniquement 

2 1200 J 1200 J Symétrique 

3 1800 J 600 J Asymétrique 

4 1200 J 600 J Asymétrique 

5 --- 1200 J Canal B 

uniquement 

Nova D 1200 

Nova DL 

1200 

1 1200 J --- Canal A 

uniquement 

2 600 J 600 J Symétrique 

3 900 J 300 J Asymétrique 

4 600 J 300 J Asymétrique 

5 --- 600 J Canal B 

uniquement 
  

ü Désactivez les canaux A et B en appuyant respectivement une fois sur 
les boutons A (1) et B  (2). 

Les LED correspondantes à côté des touches A (1) et B  όнύ ǎΩŞǘŜƛƎƴŜƴǘΦ 
  

 
Lors de la réductiƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇǳƛǎǎŀƴŎŜ Řǳ ŦƭŀǎƘΣ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ŘŞƧŁ ŀŎŎǳƳǳƭŞŜ 
est réduite en interne par la fonction APD intégrée. 

  

Activation et désactivation de la fonction « Flash 
Check » 
La fonction « Flash Check η ŎƻƴǘǊƾƭŜ ƭΩŞƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ŦƭŀǎƘŜǎ ǇŀǊ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭΦ 
[ƻǊǎǉǳŜ ŎŜǘǘŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŀŎǘƛǾŞŜΣ ƭŀ ƭŀƳǇŜ ǇƛƭƻǘŜ ǎΩŞǘŜƛƴǘ ŀǇǊŝǎ ǳƴ ŦƭŀǎƘ Ŝǘ 
ne se rallume que lorsque le flash est disponible. Pour activer la fonction 
« Flash Check », procédez comme suit : 
ü Appuyez sur le bouton FC. 

L'affichage LED au-dessus du bouton FC est allumée en vert. 
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Pour désactiver la fonction « Flash Check », procédez comme suit : 
ü Appuyez de nouveau sur le bouton FC. 

L'affichage LED au-ŘŜǎǎǳǎ Řǳ ōƻǳǘƻƴ C/ ǎΩŞǘŜƛƴǘΦ 
  

Activation et désactivation de la fonction « Audio » 
La fonction « Audio » signale la disponibilité du flash après la charge ou 
après la réduction de la puissance du flash par un signal sonore. Pour 
activer la fonction « Audio », procédez comme suit : 
ü Appuyez sur le bouton AUDIO. 

L'affichage LED au-dessus du bouton AUDIO est allumée en vert. 
  

Pour désactiver la fonction « Audio », procédez comme suit : 
ü Appuyez de nouveau sur le bouton AUDIO. 

L'affichage LED au-ŘŜǎǎǳǎ Řǳ ōƻǳǘƻƴ !¦5Lh ǎΩŞǘŜƛƴǘΦ 
  

Synchronisaǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ŀǾŜŎ ƭŀ ŎŀƳŞǊŀ 
[ŀ ǎȅƴŎƘǊƻƴƛǎŀǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ Ŝǘ ƭŀ ŎŀƳŞǊŀ ǇŀǎǎŜ ǇŀǊ : 
¶ le câble de synchronisation 
¶ la cellule photo-électrique intégrée  
¶ le récepteur radio intégré 
  

{ȅƴŎƘǊƻƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ Ł ƭΩŀƛŘŜ Řǳ ŎŃōƭŜ 

Pour raccorder ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ Ł ƭŀ ŎŀƳŞǊŀΣ ǇǊƻŎŞŘŜȊ ŎƻƳƳŜ ǎǳƛǘ : 
ü Branchez la fiche du câble de synchronisation (1) dans la prise synchro 
ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ όнύΦ 

ü wŀŎŎƻǊŘŜȊ ƭΩŀǳǘǊŜ ŜȄǘǊŞƳƛǘŞ Řǳ ŎŃōƭŜ ŘŜ ǎȅƴŎƘǊƻƴƛǎŀǘƛƻƴ Ł ƭŀ ŎŀƳŞǊŀΦ 
wŜǎǇŜŎǘŜȊ ƭŜ ƳŀƴǳŜƭ ŘΨǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎŀƳŞǊŀΦ 
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aƛǎŜ Ŝƴ ƳŀǊŎƘŜ Ŝǘ Ł ƭΩŀǊǊşǘ ŘŜ ƭŀ ŎŜƭƭǳƭŜ ǇƘƻǘƻ-électrique 

tƻǳǊ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ƳŀǊŎƘŜ Ŝǘ Ł ƭΩŀǊǊşǘ ƭŀ ŎŜƭƭǳƭŜ ǇƘƻǘƻ-électrique, procédez 
comme suit : 
ü Appuyez sur le bouton SLAVE. 

L'affichage LED au-dessus du bouton SLAVE est allumée en vert. 

ü Appuyez de nouveau sur le bouton SLAVE. 

L'affichage LED au-ŘŜǎǎǳǎ Řǳ ōƻǳǘƻƴ {[!±9 ǎΩŞǘŜƛƴǘΦ [ŀ ŎŜƭƭǳƭŜ ǇƘƻǘƻ-
électrique est arrêtée. 
  

 
La cellule photo-électrique déclenche un flash suite à la réception 
ŘΩǳƴ ŦƭŀǎƘ ŞƳƛǎ ǇŀǊ ǳƴ ŀǳǘǊŜ ŀǇǇŀǊŜƛƭΦ [ŀ ŎŜƭƭǳƭŜ ǇƘƻǘƻ-électrique 
fonctionne comme une cellule photo-électrique à impulsions. Elle ne 
fonctionne que si le flash détecté est plus fort en rendement lumineux 
que la lumière ambiante. Évitez toute lumière étrangère trop forte sur 
la cellule photo-électrique. Dans ce cas, le flash doit être déclenché 
soit par le câble de synchronisation, soit par le déclencheur radio à 
distance.  
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Déclencheur radio à distance 

[ΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ŘƛǎǇƻǎŜ ŘΩǳƴ ǊŞŎŜǇǘŜǳǊ ǊŀŘƛƻ ƛƴǘŞƎǊŞ ζ Strobe Wizard Plus » et 
ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŦǊŜŜƳŀǎƪΦ [ŀ ŘŞŎƭŜƴŎƘŜǳǊ ǊŀŘƛƻ όŜƴ ƻǇǘƛƻƴ ǎȅƴŎƘǊƻƴƛǎŜ ƭŀ 
caméra et le flash grâce aux ondes radio. Pour régler les canaux radio, 
procédez comme suit : 
ü Appuyez brièvement sur le bouton RC/CH. 

[ŀ [95 ŘŜǾƛŜƴǘ ǾŜǊǘŜΦ [Ŝ ŘŜǊƴƛŜǊ Ŏŀƴŀƭ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŞ ŀǇǇŀǊŀƞǘ ǎǳǊ ƭΩŞŎǊŀƴ ŘŜ 
gauche. 

ü Appuyez pendant deux secondes sur le bouton RC/CH. Utilisez les 
flèches (1, 2, 3, 4) afin de vous déplacer entre les canaux. 

ü Appuyez de nouveau brièvement sur le bouton RC/CH afin de désactiver 
le mode radio. 

Le dernier canal sélectionné est mémorisé. La LED au-dessus du bouton 
w/κ/I ǎΩŞǘŜƛƴǘΦ 

ü Reportez-vous ici également aux instructions du déclencheur radio. 
  

 

  

 
Après l'affichage des canaux radio C1, C2 et C3 du système de 
déclenchement radio HENSEL « Strobe Wizard Plus », les canaux radio 
F1 à F3 apparaissent pour le système HENSEL freemask. 
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/ƻƳǇǘŜǳǊ ŘΩŞŎƭŀƛǊǎ ƧƻǳǊƴŀƭƛŜǊ  

/ƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴ Řǳ ŎƻƳǇǘŜǳǊ ŘΩŞŎƭŀƛǊǎ ƧƻǳǊƴŀƭƛŜǊ 

tƻǳǊ ŎƻƴǎǳƭǘŜǊ ƭŜ ŎƻƳǇǘŜǳǊ ŘΩŞŎƭŀƛǊǎ ƧƻǳǊƴŀƭƛŜǊΣ ǇǊƻŎŞŘŜȊ ŎƻƳƳŜ ǎǳƛǘ : 
ü Appuyez pendant une seconde sur le bouton AUDIO. 

Le nombre de flashes déclenchés apparaît sur les écrans de gauche et de 
droite (voir tableau ci-ŀǇǊŝǎ ǇƻǳǊ ŘŜǎ ŜȄŜƳǇƭŜǎύΦ [Ŝ ŎƻƳǇǘŜǳǊ ŘΩŞŎƭŀƛǊǎ 
journalier peut comptabiliser jusqu'à 9999. 
  

Affichage de gauche Affichage de droite Résultat 

00 21 21 flashes 

01 01 101 flashes 
  

wŞƛƴƛǘƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ŎƻƳǇǘŜǳǊ ŘΩŞŎƭŀƛǊǎ ƧƻǳǊƴŀƭƛŜǊ 

tƻǳǊ ǊŞƛƴƛǘƛŀƭƛǎŜǊ ƭŜ ŎƻƳǇǘŜǳǊ ŘΩŞŎƭŀƛǊǎ ƧƻǳǊƴŀƭƛŜǊΣ ǇǊƻŎŞŘŜȊ ŎƻƳƳŜ ǎǳƛǘ : 
ü Appuyez pendant une seconde sur le bouton AUDIO. 

[ΩŞŎǊŀƴ ŀŦŦƛŎƘŜ ƭŜ ƴƻƳōre de flashes déclenchés. 

ü Appuyez sur le bouton SLAVE. 

Le compteur de flashes journalier est réinitialisé à 0000. 
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Réalisation des réglages Wi-Fi 
Le menu Wi-Fi comporte plusieurs niveaux. Utilisez les flèches afin de vous 
déplacer entre les différents niveaux et modifier la valeur. Le menu Wi-Fi 
se ferme automatiquement et applique les modifications lorsque vous 
ŘŞǇŀǎǎŜȊ ƭŜ ŘŜǊƴƛŜǊ ƴƛǾŜŀǳ ƻǳ ŀǳ ōƻǳǘ ŘŜ о ǎŜŎƻƴŘŜǎ ŘΩƛƴŀŎǘƛǾƛǘŞΦ [ŀ ǾŀƭŜǳǊ 
actuelle sélectionnée clignote toujours. 

La figure suivante montre une vue générale des flèches. 
  

 

  

N° Signification 

1 Revenir au niveau précédent 

2 Réduire la valeur sélectionnée 

3 Augmenter la valeur sélectionnée 

4 Passer au niveau suivant 
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Pour ouvrir le menu Wi-Fi, procédez comme suit : 
ü Appuyez en même temps sur les flèches (1, 2). 
  

 

  

Le menu Wi-Fi est affiché. Au niveau 1, un texte Wi-Fi parcourt trois fois 
ƭΩŞŎǊŀƴ ŘϥŀŦŦƛŎƘŀƎŜΦ 
  

 

  

Au niveau 2, vous activez ou désactivez la fonction Wi-Fi. 
ü Pour activer la fonction Wi-Fi, sélectionnez « on » (1). 
ü Pour désactiver la fonction Wi-Fi, sélectionnez « -- » (2). 
  

 

  










































